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Z A V E Z N I Š K A  V O J A Š K A  U P R A V A
Britsko -  ameriška cona Svobodno tržaško ozemlje

Ukaz š t 71

PREDPISI O VALORIZACIJI ZARADI PRILAGODITVE TEČAJU DENARJA

Ker sodim, da je priporočljivo izdati predpise o valorizaciji zaradi prilagoditve tečaju 
denarja, v tistem delu Svobodnega tržaškega ozemlja, ki ga upravljajo britsko-a/meriške sile,

zato jaz, JO H N  L. W H ITE LA W , brigadni general ameriške vojske, generalni ravnatelj 
za civilne zadeve,

U K A Z U J E M :

Ö LEN  I

T rgovska pod jetja , družbe, tu d i če ne  op rav lja jo  trgovsk ih  poslov, in  druge pravne osebe 
ki so dolžne se s tav iti bilanco, sm ejo najkasneje  do bilance in  do in v en ta rja  za  t is to  poslovno 
leto, k i sledi poslovnem u letu, katero je v  tek u  n a  dan, ko stopi t a  ukaz v  veljavo, izvršiti v a ­
lorizacijo  zarad i p rilagoditve  tečaju  denarja  glede svo jih  ak tiv , in sicer n a  podlagi količnikov, 
ki ne  sm ejo  presegati količnikov, našte tih  v  p riložen i preglednici, p ri čem er se m orajo  d rža t 
n asled n jih  predpisov.

V endar se sm e valorizacija delnic izvršiti tu d i po tem  roku, to d a  najkasneje  v  tis tem  
poslovnem  letu, ki sledi poslovnem  letu, ko je  d ružba, ki je delnice izdala, izvršila  valorizacijo 
svo jih  ak tiv .

Posam ezne ak tiv n e  postavke, ocenjene po n abavn i ceni, se sm ejo v p isa ti z zneskom, ki 
ne  p resega te  cene, pom noženim  s količniki, om enjenim i v  p rvem  odstavku . V nobenem  prim eru  
va lorizacija  ne  sm e presegati vrednosti, ki jo  posam ezne ak tivne  p ostavke  dejansko im ajo  glede 
n a  svojo sestavo, proizvodno zmogljivost in  dejansko  gospodarsko uporabnost v  poslovanju 
p o d jetja .

P ri valorizaciji a k tiv  se m orajo istočasno  valorizira ti tu d i u strezn i am ortizacijsk i skladi, 
k i se sm ejo  odb iti od kosm atega dohodka, in  sicer z uporabo količnikov, n a š te tih  v  preglednici, 
ki je p riložena k  Jem u  ukazu, glede na  dobo, v  k a te ri so b ili ustvarjen i.

P ri ak tiv ah , ki so ocenjene n a  podlagi trž n ih  cen a li ko tiranja, se sm e valorizacija  zaradi 
p rilagoditve  tečaj u  denarja  izvršiti, dokler se ne  doseže cena, povzeta iz trž n ih  cen ali kotiranja, 
ali n ab av n a  cöna, k a te ra  izm ed n jih  je pač m anjša, te r  pom nožiti s količniki, navedenim i v  prvem  
odstavku. Glede su ro v in  in  blaga ostanejo  v  v e ljav i predpisi člena V II  uk aza  št. 169 z dne 26. 
ok tobra  1951.

P ri valorizaciji ak tiv n ih  postavk  v  sm islu teg a  člena in  p ri u strezn i am ortizaciji se m orajo  
č lani u p ravnega  sv e ta  in  nadzorstva d ržati p redpisov  člena l i l ,  p rv i in  d rug i odstavek, ukaza  
št. 237 z dne  19. av g u sta  1918.



Če prebitek , pridobljen z valorizacijo, presega znesek valorizacije investirane glavnice, 
izračunan z uporabo količnikov v  preglednici, se m ora presežek, neglede na njegovo namem bo, 
všte ti v  dohodek, ki je podvržen pridobnini, če je bil kakorkoli vnovčen ali še pred  vnovčenjem  
razdeljen  a li prenesen na  glavnico. Za vnovčenje velja  tu d i razvrednotenje in  izraba  naprav  
in  d ru g ih  v irov  dohodka, ki so b ili odpisani.

Za investirano glavnico v  sm islu prejšnjega odstavka  velja  glavnica, vplačana od d ru žab ­
nikov, te r  redne in  izredne rezerve, razvidne 'iz bilance, razen  onih, ki so določene za k ritje  po ­
sebnih  brem en in  obveznosti a li v  p rid  tre tjim  osebam.

Čl e n  i i i

Člen IV  ukaza št. 134 z dne 28. ju n ija  1949 preneha  ve lja ti s finančnim  letom , ki je  v 
te k u  n a  dan, ko stopi t a  ukaz v  veljavo.

Skladi, u stvarjen i v  sm islu om enjenega člena se m orajo, četudi so b ili uporabljeni v  sm i­
slu  d rugega odstavka istega člena, odšteti od skupnega am ortizacijskega zneska, dopustnega 
zarad i obdavčenja.

P ri davčni p rijav i za poslovno leto, ko se je izvršila  valorizacija zaradi p rilagoditve  t e ­
čaju  denarja , m orajo davkoplačevalci sporočiti davčnem u u rad u  znesek valorizacije in v esti­
ran e  glavnice te r  znesek presežka, ki je  bil vnovčen te r  razdeljen  ali p rište t glavnici n a  dan spo­
ročila.

V kasnejših  le tn ih  davčn ih  p rijav ah  m orajo davkoplačevalci navesti znesek presežka,- 
k i je bil vnovčen ali p riš te t k  glavnici v  prejšn jem  poslovnem  letu.

K d o r tega ne sporoči, se kaznuje z globo, ki je  p redvidena v  členu V ukaza št. 169 z dne 
26. o k tob ra  1951 za prim er, če se ne  odgovori n a  vprašalne  pole davčnega urada.

D avčni u rad  sm e vpraša ti za gornje podatke in  obračune z vprašalnim i polam i v sm islu 
zgoraj om enjenega člena V.

Čl e n  i v

Presežki, pridobljeni z valorizacijo  do zneska valorizacije glavnice in zakonito predpisane 
rezerve se ne  smejo razdeliti a li določiti za k ritje  pasiv  poslovanja, tako  da  se nato  deli dobiček, 
če se ne upoštevajo predpisi člena 2445 državljanskega zakonika. Pač pa  se sm ejo nam eniti 
za ustan o v itev  ali dopolnitev  sk lada  za odpravnine ali pokojninske prejem ke uslužbencev, ki 
se m ora  u stanov iti v  sm islu čl. 2429 državljanskega zakonika.

R azen teg a  se sm ejo t i  presežki določiti za k ritje  valorizacije inozem skih dolgov, čeprav 
še niso zapadli, in  sicer po povprečnem  uradnem  ku rzu  v  zadnjem  polle tju  pred  dnevom  b i­
lance, v  k a te ri se izvrši valorizacija, znižanem  za 10%.

Znesek presežka, ki odgovarja  valorizaciji glavnice in  zakonite rezerve, se m ora  vpisati 
v bilanco ločeno od zneska, ki p resega to  valorizacijo.



Ce se presežek, pridobljen  z valorizacijo zaradi prolagoditve te č a ju  denarja, prenese na  
glavnico, se m orajo  zakoniti rezervni sk lad  in  m oreb itne  druge rezerve, u stv a rjen e  v  sk ladu  z 
d ružben ih  s ta tu to m , obenem  zvišati v  istem  razm erju .

ČLEN V I

Do 31. decem bra  1954 se prebitek, p ridob ljen  z valorizacijo zarad i uporabe v išjih  količ­
nikov, ki so naveden i v  priloženi preglednici, v  p rim eru  s količniki, določenim i v  p rejšn jih  p red ­
pisih , ne  sm ejo v  nobenem  prim eru razdeliti ali p rip isa ti k  glavnici v  znesku, k i za vsako leto 
v  tr ile tn em  razd o b ju  1952-1954 presega 20%  glavnice.

V  sm islu prejšn jega odstavka se p ri d ružben i glavnici, k i obsto ja  n a  dan, ko se sklene 
razd e litev  ali p rip is  k  glavnici, ne  upoštevajo  zvišanja, izvršena s p riš te tjem  presežkov, p rido­
b ljen ih  n a  podlagi teg a  ukaza.

Čl e n  v i i

N ekvarno kazenskim  določbam  dela X I  knjige V držav ljanskega zakonika se v  p rim eru  
k rš itv e  predpisov člena I, tre tj i  odstavek  n a  k ra ju  in  zadnji odstavek, člena IV , p rv i odstavek, 
člena V in  V I teg a  ukaza člani upravnega in  nadzornega sve ta  kaznujejo  z globo od 30.000 do
500.000 lir.

V prim eru  obsodbe n a  globo sme sodišče odrediti, da obsojena oseba za dobo najm anj 
enega le ta  in  največ tre h  let ne sme o p rav lja ti p ri nobenem  p o d je tju  vodiln ih  poslov, navedenih  
v  d rugem  odstavku  člena 2641 d ržav ljanskega zakonika.

Čl e n  v i i i

V alorizacijski količniki v  preglednici, k i je priložena k  tem u  ukazu, veljajo  za določitev 
dohodkov v  pogledu pridobninskega d avka  z veljavo od le ta  1950 dalje. Skladi iz dohodkov 
teg a  leta , u s tv a rjen i v  sm ilsu člena IV  ukaza  št. 134 z dne 28. ju n ija  1949, se vštejejo  v  redno  
am ortizacijo .

Počenši s poslovnim  letom, ki je  v  le tu  n a  dan , ko stopi t a  ukaz v  veljavo, se valorizacija 
a k tiv n ih  p o stav k  n e  upošteva pri raču n an ju  am ortizacijsk ih  količnikov, ki se sm ejo odšteti od 
dohodka, če n i b ila  vpisana v  bilanco za to  poslovno leto. '

V alorizacija zaradi prilagoditve te č a ju  denarja , k i ni vnešena v  in v en ta r  in  v  bilanco 
tako , kakor je  določeno v členu I  teg a  ukaza, n im a  veljave n iti  v  pogleda izračunan ja  am o rti­
zacijskih količnikov, k i se smejo odšteti od  dohodka, n i t i  v  pogledu ugotov itve  kosm atega do ­
h o d k a  a h  izgube v  poslediei vnovčenja a li celotone a li delne izgube a k tiv n ih  postavk.
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Člen V  splošnega ukaza št. 86 z dne 7. decem bra 1946 te r  člena II , p rv i odstavek, in  I I I  
ilkaza št. 134 z d re  28. ju n ija  1949 se razveljavijo.

ČLEN X

T a ukaz stopi v  veljavo n a  dan, ko se objavi v  'U radnem  listu, v  sk ledu z že izdanm i 
upravnim i navodili pa  učinkuje  od 18. m arca 1952 dalje.

V  T rstu , dne 28. aprila  1952.

JOHN L. WHITELAW
brigadni general am eriške vojske

Sef. : L D IA /52I44 generalni ravnatelj za civilne zadeve

FREGLEDNICA, PRILOŽENA K UKAZA ŠT. 71

Leto, ko je b ila  g lavnica Valorizacijski količnik
investirana

1938 (a )  ...........................................................................................................................................  40
1939 ....................................................................................................................................................  38
1940 .......................................................................................... .......................................................... 33
1941 ....................................................................................................................................................  29
1942 ....................................................................................................................................................  26
1943 ....................................................................................................................................................  17

} za kap ita lne  zneske, investirane severno od gotske č r t e ...........................  17
za kap ita lne  zneske, investirane južno od gotske črte .............................  8.50

1945   3.60
1946   1.80
1947  ..............................................................................  1
1948   1
1949   1

(a )  I r i  kap ita ln ih  zneskih, investiran ih  pred  letom  1938, se m ora prilagoditev  tečaju  
denarja  v le tu  1938 raču n a ti po določbair kr. zak. odloka z dne 21. decem bra 1927 
št. 2325, sprem enjenega v  zakon z dne 7. ju m ja  1928 št. 1453, te r  kr. zak. odioka 
od 5 ok tobra  1936 št. 1745, sprem enjenega v  zakon z dne 4. jan u a rja  1937 št. 40.



PREDPISI ZA SESTAVO SEZNAMOV NEPOSREDNIH DAVKOV ZA PRVO POLLETJE 1952

Ker sodim , da je priporočljivo izdati predpise za sestavo seznamov neposrednih davkov za 
prvo polletje 1952 v tistem delu Svobodnega tržaškega ozemlja, ki ga opravljajo britsko-ameriške sile,

zato jaz, JO H N  L. W H IT E L A W , brigadni general ameriške vojske, generalni ravnatelj 
za civilne zadeve,

U K A Z U J E M :

Čl e n  i

V kljub  določbi člena X IV  ukaza št. 169 z dne. 26. ok tob ra  1951 se za prvo  polletje 1952 
d av ek  od dohodka iz zem ljišč, davek  od agrarnega  dohodka, davek od poslopij, davek  od do ­
hodkov  ka tegorije  A, B  in  C /l, ki ga m orajo plačati davkoplačevalci, k i niso  obdavčljivi n a  
podlagi bilance, p lača  od  polovice dohodkov, ki so vpisani ali ki se m orajo  vp isati v  davčni se­
znam  za leto  1951.

D opolnilni progresivni davek  na  skupne dohodke (dohodnina) za  p rvo  polletje 1952 se 
p lača  od polovice dohodkov, našte tih  v  p rejšn jem  odstavku, v izm eri, k i u streza  celotnem u 
znesku  te h  dohodkov.

ÖLEN I I

Za p rvo  p o 'le tje  1952 bodo družbe in  ustanove, obdavčene n a  podlagi bilance, začasno 
v p isane  v  davčni seznam  s polovico dohodkov, razv idn ih  iz bilance, zaključene v  le tu  1950. 
Za finančno  leto  1952-53 bodo vpisani v  davčn i seznam  začasno za ves znesek dohodkov, ki je 
razv id en  iz zgoraj om enjene bilance.

D okončna obdavčitev  in  izravnava se bo izvršila  :

a) za p rvo  polletje 1952 n a  podlagi polovice dohodkov, ki bodo dokončno ugotovljen 
n a  podlagi bilance, zaključene \  le tu  1952.

b) za finančno leto  1952-53 n a  podlagi zneska vseh dohodkov, k i so b ili dokončno ugo­
to v ljen i n a  podlagi bilance, zaključene v  prej om enjenem  finančnem  letu.

Za finančno leto  1953-54 se bo začasni vpis izvršil n a  podlagi dohodkov, razv id n ih  iz 
bilance, k i je b ila  zaključena v  le tu  1951, izravnalna  obdavčitev  p a  n a  podlagi dohodkov, ki 
so b ili dokončno ugotovljeni na  podlagi bilance, zaključene v  om enjenem  finančnem  letu.

Ö LEN I I I

Za prvo  polle tje  1952 se m ora p lačati p ridobn ina  od dohodkov kategorije  C/2 začasno 
od polovice dohodkov, ki se dokončno ugotovijo  za leto  1950. Za finančno leto  1952/53 se plača 
t a  d av ek  začasno od druge polovice prej om enjenih  dohodkov.
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D okončna obdavčitev  in  izravnava se bo glede skupnega zneska dohodkov, ki so bili 
začasno vpisani v  sm islu prejšn jega odstavka, izvršila  n a  podlagi prijave dohodkov, p rejetih  
v  koledarskem  le tu  1952, ki se m ora vložiti v  sm islu čl. 3, p rv i odstavek zak. odloka z dne 30. 
ja n u a r ja  1933 št. 18, te r  m oreb itn ih  popravkov in  ugotovitev, ki jih  opravi finančna uprava.

'  Č LEN IV

Predpisi členov 1 in  I I  velja jo  tu d i za davke, doklade in  davščine katere koli vrste, n a ­
š te te  v  členu 3 zakona z dne 16. ju n ija  1939 št. 942.

ÖLEN V

Za iz te rjan je  davščin, ki se nanašajo  na  prvo polle tje  1952 in  so om enjene v  p rejšn jih  
členih, se sm ejo sestav iti davčni seznam i s plačilom v  tre h  obrokih, ki zapadejo 10. februarja  
oz. 10. ap rila  in  10. ju n ija  1952.

Č LEN V I

T a ukaz stopi v  veljavo n a  dan, ko se objavi v  U radnem  listu , v sk ladu  z že izdanim i 
upravnim i navodili p a  učinkuje  od 5. feb ruarja  1952 dalje.

V T rstu , dne 28. ap rila  1952.

JOHN L. WHITELAW
brigadni general am eriške vojske

Ref. : LDfA/52155  generalni ravnatelj za civilne zadeve

Ukaz št. 73
SPREMEMBA NEKATERIH IZMER PRI DAVKU NA POSLOVNI PROMET

Ker sodim, da je priporočljivo spremeniti nekatere izmere pri davku na poslovni promet, 
v tistem delu Svobodnega tržaškega ozemlja, ki ga upravljajo britsko-ameriške sile,

zato jaz, J O H N  L. W H IT E L A W , brigadni general ameriške vojske, generalni ravnatelj 
za  civilne zadeve,

U K A Z U J E M :

Č LEN I

R azen v  kolikor določajo naslednji odstavki, se davek  n a  poslovni prom et, ki se plačuje 
pavšalno n a  podlagi obsega poslov po veljavn ih  predpisih , določi v izm eri enega odstotka.

Glede kosm atih dohodkov gostinskih  obratov, n a š te tih  v  odstavku  2 člena I I  ukaza št. 
106 z dne 13. m aja  1949, znaša izm era davka na  poslovni prom et 4%  pri luksuznih  o b ra tih  
in  3%  p ri o b ra tih  prve kategorije  ; izm era 3%  velja  tu d i za kosm ate dohodke obratov, naštetih  
v  od stav k u  3 zgoraj om enjenega člena.



D avek  n a  poslovni prom et, ki se plačuje pavšalno na  podlagi obsega poslov, se določi 
n a  4%  p ri p ro d a jah  proizvodov, našte tih  v odstavku  4 člena I I  ukaza št. 106 z dne 13. m aja  
1949, n a  3 %  p ri p ro d a ja h  proizvodov, n a šte tih  v odstavku  1 člena I I  om enjenega ukaza, n a  
0.50%  pri p ro d a jah  proizvodov, našte tih  v  členu III ukaza št. 55 z dne 3. ap rila  1950 in  n a  2%  
pri p rodajah  ra b ljen ih  knjig , našte tih  v  členu I I I  ukaza št. 106 z dne 13. m aja  1949.

P redpisi teg a  člena veljajo  od 1. jan u a rja  1951 dalje.

ČLEN I I

P ri trg o v sk ih  poslih  glede naslednjih  proizvodov se p lačuje  d av ek  n a  poslovni prom et :

a) v  izm eri 2 %  od obdavčljivega dohodka pri o lupljenih parad ižn ik ih , kakorkoli p rep a ­
riran ih  in  konzerv iran ih  ;

b) v  izm eri 3 %  od obdavčljivega dohodka p ri koraldah v surovem  a li predelanem  s ta n ju  ;

c) v  izm eri 3 %  od obdavčljivega dohodka pri krznih, surov ih  a li kakorkoli predelanih 
ali izdelanih , in  za krzneno konfekcijo, razen  ono, n ašte to  v o d stav k u  4 člena I I  ukaza 
št. 106 z dne  13. m aja  1949 in  onih, n a š te tih  v  p redzadnjem  od stav k u  teg a  člena ;

d)  v  izm eri 5 %  od obdavčljivega dohodka p ri žepnih  in  zapestn ih  u rah  z zlatim  ali p la ­
tin astim  pokrovom .

Izm era  8% , k i jo določa odstavek  4 člen I I  ukaza št. 106 z dne 13. m aja  1949 za krzna 
in  k rznarsko  konfekcijo, k i je ta m  našte ta , ve lja  tu d i glede trg ovsk ih  poslov s krzni, surovim i 
ali kakorkoli predelanim i ali izdelanim i te r  krzneno konfekcijo iz k rzna  srebrne lisice, nu trije  
in karakula.

Izm ere, določene v  p rejšn jih  odstavk ih , veljajo  tu d i za uvoz zgoraj naštetega b laga iz 
inozem stva.

Č LEN  I I I

P ravice izbire  po členu X I I  splošnega ukaza št. 32 z dne 19. decem bra 1949, ki se tiče 
uporabe posebnih davčnih  predpisov pri obdavčenju  z davkom  n a  poslovnih  prom et, velja  
tu d i za dohodke iz trgovskih  poslov z m lekom  in  njegovim i stran sk im i proizvodi, z rastlino  
su m ak  v  lis tih  s sm olnatim  lesom, krzni in  k rznarsko  konfekcijo, sodavicam i, ledom  in  igralnim i 
kartam i.

Č L EN  IV

R azen v  kolikor je določeno v  členu 1, stopi t a  ukaz v  veljavo n a  dan, ko se objavi v  
U radnem  listu , v sk ladu  z že izdanim i upravn im i navodili pa  učinkuje od  14. m arca  1952 dalje.

V T rstu , dne 28. aprila  1952.

JOHN L. WHITELAW
brigadni general am eriške vojske

B tf. : L D IA /52159 generalni ravn ate lj za civilne zadeve



DOLOČITEV OBDAVČLJIVEGA DOHODKA PRI POSLOPJIH, ZNIŽANJE DAVČNE IZMERE 
IN DOKLAD TER UKINITEV VOJNEGA PRISPEVKA ZA DRŽAVO

Ker sodim, da je priporočljivo izdati predpise za določitev obdavčljivega dohodka od poslopij, 
za znižanje davčne izmere in  doklad ter o ukinitvi vojnega prispevka za državo, v tistem delu Svo­
bodnega tržaškega ozemlja, ki ga upravljajo britsko-ameriške sile,

zato jaz, JO H N  L. W H IT E L A W , brigadni general ameriške vojske, generalni ravnatelj, 
za civilne zadeve,

U K A Z U J E M :

ÖLEN I

D okler ne  pride v  veljavo novi hišni k a taste r v  sm islu  kr. zak. odloka z dne 13. aprila  
1939 št. 652 s kasnejšim i sprem em bam i, se določi obdavčljivi dohodek od poslopij po naslednjih  
p re d p is ih :

a) Pri poslopjih, zgrajenih  po 29. m aju  1946, se kosm ati dohodek zniža za eno četrtino.

To pravilo  velja  tu d i za t is ta  poslopja, ki so b ila  zaradi vojn ih  dogodkov porušena ali 
poškodovana za več ko t polovico te r  j ih  je las tn ik  sam  po zgoraj navedenem  dnevu znova zgradil.

b) P ri poslopjih, ki so b ila  zgrajena in  uporab ljena svojem u nam enu prim erno pred 
dnevom, om enjenim  pod točko a), se kosm ati dohodek m anj ena če trtin a  zniža za 
znesek v  v išin i štiriinpo lkratnega zneska obdavčljivega dohodka, ki je bil v  le tu  1938 
ugotovljen v  pogledu neposrednih  davkov. Če gre za poslopja, zgrajena po 31. decem bru 
1938, se m ora obdavčljiv i dohodek v  le tu  1938 oceniti n a  podlagi prim erjave z n a jem ­
ninam i za podobna poslopja, ki so v  tem  le tu  obsto jala  v isti občii.i.

ÖLEN I I

Predpisi prejšnjega člena veljajo  od leta  1951 dalje v  pogledu določitve dohodkov zaradi 
odm ere dohodnine za to  leto, in  od prvega ju lija  1952 dalje v pogledu davka na  dohodek od 
poslopij.

O dm era davka n a  dohodek od poslopij in  n jegov vpis v  davčne sezname za leto  1951. 
ki se tiče  dohodka, ki je bil vp isan  ali ki bi m ora' b iti vpisan v  davčni seznam  za leto  1950 v 
sm islu člena X L  V ukaza št. 169 z dne 26 ok tobra  1951, v e lja ta  za dokončna.



Od 1. ju li ja  1952 se izmera državnega d av k a  n a  dohodek od poslopij aoloči na  5%.
Od isteg a  dne  da lje  se smejo občinske in  pokra jin ske  doklade na  dohodek od poslopij 

naložiti le v izm eri, k i ne  presegajo meje, razv idne  iz naslednje preglednice :

O bčinske doklade :

norm alna  m e ja  .......................................................................................................................... 3.50%
presežek ........................................................................................................................................ 3.50%
d ru g a  m eja  ................................................................................................................................. 7 %
nadaljn i p resežek  ..................................................................................................................... 2 %
tre t ja  m eja  ................................................................................................................................. 9 %

P okrajinske doklade :

norm alna  m e ja  .......................................................................................................................... 7.50%
presežek .......................................................................................................................................  1.75% .
d ru g a  m eja  .................................................................................................................................  9.25%
nadaljn i p resežek  .....................................................................................................................  1.75%
tre t ja  m eja  ................................................................................................................................. 11 %

N ajv išja  izm era  doklade za Zbornico za trgovino  se določi n a  0,055 lir od vsak ih  100 lir 
dohodka od poslopij.

Čl e n  i v

Z veljavo od 1. jan u arja  1952 se ukine vojn i p rispevek za državo od najem nin, ki niso 
podvržene n a jem n in sk i zaščiti v  smislu kr. zak. odloka z dne 12. ap rila  1943 št. 205.

Č LEN  V

T a ukaz  sto p i v  veljavo na  dan, ko se objavi v  U radnem  listu .

V T rstu , dne  28 aprila  1952.

JOHN L. WHITELAW
brigadni general am eriške vojske

Rej. : L D /A I52/64 generalni ravnatelj za civilne zadeve



ENOTNO BESEDILO PREDPISOV O VSAKOLETNI SKUPNI PRIJAVI DOHODKOV

Ker sodim, da je priporočljivo izdati enotno besedilo predpisov o vsakoletni skupni prijavi 
dohodkov, v tistem delu Svobodnega tržaškega ozemlja, ki ga opravljajo britsko-američke sile in  ki 
se tu  dalje kratko označuje „cona“,

zato jaz, JO H N  L. W H IT E L A W , brigadni general ameriške vojske, generalni ravnatelj 
za civilne zadeve,

U K A Z U J E M :

ÖLEN I

K dorkoli im a dohodke, ki so podvrženi neposrednim  davkom , jih  m ora vsako leto  p r i­
jav iti po določbah nasledn jih  členov, čeprav se od zadnje odm ere niso sprem enili.

ÖLEN I I

To p rijavo  m orajo  v ložiti fizične in  pravne osebe, bodisi javne  ali zasebne, družbe vseh 
vrst, d ružabn ik i z udeležbo, a g ra rn a  in  kolektivna podjetja, dejanske družbe, ki enotno odgo­
v arja jo  za davek, ustanove in  p o d jetja  s posebnim i nam eni, k i jih  ustanovijo  druge pravne  
osebe, čeprav  sam e nim ajo  p ravne  osebnosti v  sm islu držav ljanskega zakonika, če im ajo sam o­
sto jno  upravo  in  bilanco, neodvisno od one, ki jo  ima. t is ta  oseba ali korporacija, ki j ih  je  u s ta ­
novila.

ÖLEN I I I

Za nedoletne  osebe, za p ravno  nesposobne osebe in  za družbe m orajo p rijavo  vložiti 
tis te  osebe, k i jih  p red stav lja jo  po določbah zasebnega prava.

Za družbe, ustanove in  tv rd k e , ki niso pravne osebe v  sm islu zasebnega p rava, m orajo  
vložiti p rijavo  tisti, ki j ih  p redstav lja jo  po zakonu ali s ta tu tu , ali če ta k ih  oseb ni, tis ti, k i jih  
dejansko upravljajo . Če tu d i te h  ni, m orajo vložiti p rijavo  vsi tisti, ki tvo rijo  družbo, ustanovo 
a li tv rdko .

Če m ora v  sm islu teg a  člena prijavo  v ložiti več oseb, so z v ložitvijo  p rijave po eni izmed 
n jih  druge osebe oproščene te  obveznosti.

Č LEN IV

P rijavo  sme vložiti pooblaščenec davkoplačevalca. Pooblastilo  m ora b iti pism eno, čeprav  
le v  n avadnem  pism u, te r  m ora  b iti priloženo k  prijav i.

Če je  bilo pooblastilo izstavljeno z javno listino ali če je razvidno iz listine, k i je reg is tri­
ra n a  ali obljavljena ali položena pri jav n ih  uradih , sme pooblaščenec v p rijav i navesti podatke 
dotične lis tine  te r  n jene reg istracije , objave ali pologa, ven d ar jo m ora n a  zahtevo davčnega 
u ra d a  predložiti.



Dohodke, ki so po ve ljavn ih  predpisih  obdavčljiv i posredno proti povračilu , m ora p r i­
jav iti tak o  oseba, k i jih  prejm e kakor tu d i oseba, ki jih  plačuje. L e-ta  m ora  p rijav i priložiti 
seznam  prejem nikov dohodkov in  pri vsakem  n av esti zneske, ki jih  prejem a.

Čl e n  v i

Od dolžnosti p rijav e  so iz v z e ti:

1) delojemalci, ki im ajo sam o dohodke kategorije  C/2, kateri v pogledu dopolnilnega 
d avka  od sk u p n ih  dohodkov (dohodnine) ne presegajo 600.000 lir ;

2) osebe, ki im a jo  sam o dohodke iz zem ljišč in  iz agrarne ren te , če sk u p n i dohodek, od­
m erjen  zarad i dohodnine, ne p resega 240.000 lir.

P rav tak o  so izvzeti od dolžnosti p rijav e  tis ti, pri k a terih  je bil obdavčljiv i dohodek 
v  pogledu d avka  od zgradb  odm erjen na  m an j ko t 150 lir, in to  iz vseh v irov  dohodkov, in  ki 
nim ajo  drug ih  dohodkov, podvrženih  neposrednim  davkom.

Čl e n  v i i

P rijav a  m ora  b iti d a tiran a  in  podpisana.

Ce davkoplačevalec ne m ore podpisati, sme zanj sestav iti p rijavo  njegov zaupnik, ki jo 
m ora podpisati in  posvedočiti, da  je  b ila -p rijav a  sestavljena v  navzočnosti in  po nalogu davko­
plačevalca.

P rijav a  se sm e vložiti tu d i ustm eno  p ri županu, p ri davčnem  pro k u ra to rju , ali njegovem  
nam estn iku, ki m orajo  o tem  sestav iti zapisnik  v  davkoplačevalčevi navzočnosti.

Čl e n  v i i i

P rijav a  m ora  b iti  v ložena v  času od 1. jan u a rja  do 31. m arca vsakega leta.

D elniške družbe, kom anditne  delniške družbe ali družbe z om ejeno zavezo, zadruge 
in  vzajem ne zavarovaln ice , k red itn i zavodi in hranilnice, pokrajina  in  občine, te r  druge m ora'ne  
korporacije, ki so dolžne n ap rav iti vsakoletno bilanco, kakor tu d i u stanove  in  podjetja, om e­
n jena  n a  k ra ju  č lena I I  in  ustanovljena od prej om enjenih korporacij, m orajo  v ložiti p rijavo 
obenem  z b ilanco a li zak ljučn im  računom  v  ro k u  tre h  m escev po n jihov i odobritvi.

Če b ilanca  a li zaključni račun n ista  b ila  zaključena in odobrena v  roku, ki ga predpisuje 
zakon ali s ta tu t ,  m ora  družba  ali korporacija v ložiti prijavo  v  devetih  m escih po pre teku  roka, 
ki je določen za zak lju čitev  bilance ozirom a računa. V

V p rim eru  prevzem a ali združitve d ružb  ali korporacij m ora p rijav o  obenem  z zaključno 
bilanco d ružbe  a li korporacije, ki je p renehala  obsto jati, predložiti d ružba  ali korporacija, ki 
jo je  prevzela  a li ki je  n asta la  iz združitve, in  sicer v  tre h  m escih od dneva združitve.



Vsi dohodki davkoplačevalca se m orajo p rijav iti z eno sam o prijavo. V p rijav i m ora 
glede vsakega posam eznega dohodka b iti naveden v ir dohodka, kosm ati znesek dohodka, s tro ­
ški, ki se sm ejo odšteti, in  čisti znesek dohodka, zaradi odm ere dohodnine pa  tu d i brem ena, 
ki se sm ejo odšteti, te r  drugi odbitk i, k i jih  predvideva zakon o dohodnini.

ČLEN X

P ri zgradbah m ora p rijav a  obsegati dohodke, dosežene v  prejšnjem  letu. T a  dohodek 
se obdavči od 1. ju lija  tis teg a  leta , ko se vloži prijava. V endar se p ri obdavčenju  upošteva sp re ­
m em ba navzgor ali navzdol samo, če v  sm islu predpisov člena 21 zakona z dne 26. jan u arja  
1865 št. 2136 in  čl. 5 zakona z dne  11. avgusta  1870 št. 5784 znaša vsaj eno tre tjino . P ri novih  
zgradbah  m ora p rijav a  obsegati dohodek iz t is tih  zgradb, ki so v  prejšn jem  le tu  postale sposobne 
za stanovan je  ali za nam en, za ka terega so nam enjene.

Č LEN X I

Ce izvirajo  dohodki kategorije  B  iz prevzem a jav n ih  del ali dobav, ki so obdavčljive 
sam o e n k ra t v  sm islu čl. 8 zakona z dne 8. ju n ija  1936 št. 1231, m ora p rijava  po prvem  odstavku  
člena V l i l  obsegati dohodek iz  prevzem ov del in  dobav v prejšn jem  letu.

Ce dela a li dobava niso b ila  končana v  letu , ko so bila prevzeta, m ora p rija v a  obsegati 
dohodek iz tis tega  dela, ki je  b il izvršen  v  p rejšn jem  le tu  in  ki se obdavči začasno s pridržkom , 
da  se obdavčenje izravna n a  podlagi skupnega dohodka, ki m ora b iti obsežen v p rijav i, ka tera  
m ora b iti predložena v  času od 1. jan u a rja  do 31. m arca  naslednjega le ta  po letu , ko so bila 
dela ko lavdirana ali ko je b ila  dobava izvršena.

Ti predpisi veljajo  tu d i za p rijavo  dohodkov, ki so sam o en k ra t obdavčljivi in  ki izvirajo 
iz druge industrijske  ali trgovinske dejavnosti, k i je takšna, d a  se m ore sm atra ti za ločeno od 
redne  in  sta lne  dejavnosti davkoplačevalca.

ČLEN X I I

Če dohodek kategorije  C /l izv ira  iz opravil sodnega upravitelja, skrbnika, likv idatorja , 
razsodnika in  podobnih  funkcij, k i se obdavčijo samo en k ra t v  sm islu čl. 7 zakona z dne 8. ju n ija  
1936 št. 1231, m ora p rijav a  po prvem  odstavku  člena V III  obsegati dohodek iz funkcij, op rav ­
ljen ih  v  p rejšn jem  letu.

Če funkcija  n i končana v  letu , ko jo je davkoplačevalec prevzel, m ora p rijav a  obsegati 
dohodek iz tis teg a  dela funkcije, ki je bil opravljen  v  pre jšn jem  le tu  in  ki se obdavči začasno 
s pridržkom , d a  se obdavčenje izravna na  podlagi skupnega - dohodka, ki m ora b iti  obsežen 
v  p rijav i, ka tero  m ora davkoplačevalec predložiti v času od 1. jan u a rja  do 31. m arca  tis tega  
leta , ki sledi letu , ko je  b ila  funkcija  dovršena.



če  se družbe in  korporacije, n ašte te  v  d rugem  odstavku  člena V III, stav ijo  v likvidacijo 
in  se poslovanje ne n adalju je , m orajo lik v id a to rji predložiti prijavo v  t re h  mescih, ko položi 
bilanca p ri u radu , k i vodi register podjetij, in  p r ija v iti dohodke, izvirajoče iz likvidacije.

Ce se likv idacija  ne  izvrši v  istem  le tu , m orajo  likv idatorji p redložiti p rijavo  v  devetih  
mescih po zak ljučku  vsakega likvidacijskega le ta  in  navesti dohodke na  podlagi letne  bilance. 
Ti dohodki se obdavčijo  začasno, če likv idacija  n e  tra ja  nad pet let, s pridržkom , da  se 
obdavčenje izravna n a  podlagi skupnega dohodka in  zaključne bilance. T a skupni dohodek 
m ora b iti naveden  v  prijav i, ki m ora b iti  v ložena v  treh  mescih od dneva, ko se. položi 
zaključna bilanca p r i uradu , ki vodi reg ister podjetij.

Č LEN X IV

P ri dohodkih, ki u ž iv ijo  začasno o p ro stitev  ali znižanje davka, m ora  b iti p rijav a  vlo­
žena v času  od 1. ja n u a rja  do 31. m arca t is teg a  leta , ki sledi letu , v katerem  je p renehala  pravica  
n a  oprostitev  davka, in  m ora  to  p ren ehan je  izrecno om eniti.

P ri dohodnikih, ki uživajo op rostitev  a li zn ižanje davka le pod določenim i pogoji, m ora 
b iti p rijav a  vložena v  času  od 1. jan u a rja  do  31. m arca  tis tega  leta , ki sledi le tu , ko so t i  pogoji 
p renehali obstojati, te r  m ora to  p renehanje  pogojev izrecno omeniti.

Obveznosti, od  k a te rih  je op rostitev  a li zm anjšanje davka odvisna po posam eznih d av ­
čnih  zakonih, se ne  sprem enijo.

ÖLEN X V

P rijav a  m ora b iti v ložena p ri okra jnem  u rad u  za neposredne davke ali p ri u rad u  tis te  
občine, k jer im a davkoplačevalec svoje davčno bivališče.

O krajni davčni u rad  ozirom a občinski u rad  m orajo davkoplačevalcu, tu d i če tega  ne 
zahteva, izstav iti po trd ilo  iz kopirnega registra.

P rijav a  sme b iti predložena ok rajnem u davčem u uradu  tu d i po pošti s priporočenim  
pism om  s p o vra tn im  potrd ilom  te r  velja za vloženo n a  dan, ko se izroči poštnem u u iadu , ki 
m ora p ristav iti d a tiran  žig tu d i  n a  p rijav n i obrazec.

V ložitev p rijave  se dokaže s prejem nico davčnega ali občinskega urada, s prejem nico 
priporočene pošiljke ali z drugo  listino poštne uprave, ki dokazuje dan odpošiljatve.

D rugi dokazi, k i b i b ili v  n a sp ro tju  ali ki bi dopolnjevali dokaze, razv idne  iz zapisnikov, 
registrov in  listin  do tičn ih  uradov, niso dopustni.

ČLEN X V I

Fizične osebe im a jo  svoje davčno domovališče v  tis ti občini, k jer so vpisane p ri anagraf- 
skem  uradu  po v e lja v n ih  predpisih , če pa prebivajo v  inozem stvu, v  t is ti  občini, od koder iz­
virajo.

Inozem ci im a jo  svoje davčno domovališče v  občini, k jer im ajo svoje sta lno  bivališče v  
sm islu d ržav ljanskega  zakonika, ali k jer bivajo vsaj eno leto, sicer p a  v  občini, k jer nastane 
n jihov  dohodek ; če n a s ta ja  dohodek v  več občinah, je  davčno bivališče v tis ti  občini, k jer je 
največji dohodek.



K orporacije  im ajo svoje davčno domovališče v  občini, k jer je n jihov pravn i sedež.

T vrdke, družbe in  korporacije  vseh vrst, ki nim ajo  pravnega sedeža, im ajo svoje davčno 
dom ovališče v  občini, k jer tra jn o  vršijo  svojo glavno dejavnost.

ÖLEN X V III

V p rim eru  posebnih okolnosti sme oddelek za finance dovoliti davkoplačevalcu, da  si 
izbere davčno dom ovališče v  d rug i občini kot je določena v  členih X V I in  X V II teg a  ukaza.

ÖLEN X IX

P rijave  se m orajo oprem iti s tekočim i številkam i, ki se m orajo sporočiti osebam, ki so 
p rijav e  vložile. P ri okrajnem  davčnem  u rad u  m ora b iti na  vpogled seznam  v lagateljev  p rijav  
po  tekočem  redu.

ÖLEN X X

Će se p rijav a  ne vloži, ostanejo  v davčnih  seznam ih vpisani dohodki, kakor so b ili odm e­
rjen i za prejšn je  leto  te r  se p ri dohodkih  kategorije A, B  in  C /l zvišajo za 10%, davčni u rad  pa  
j ih  sm e popraviti.

K dor ne  vloži prijave, se kaznuje z globo od 5.000 do 100.000 lir, ki se v laž jih  slučajih  
zniža za 1/3 in  v  težk ih  slučajih  podvoji, pri čem er ostanejo  v  veljavi tu d i druge kazni, ki jih  
veljavn i predpisi za posam ezne davke predpisujejo za p rim er opuščene ali netočne prijave  v 
zvezi z u radno  odm ero ali popravkov  dohodkov.

V  prim eru  p o v ra tk a  se t a  globa podvoji, v  p rim eru  ponovnega p o v ra tk a  p a  potroji.

O dlok ali sodba o obsodbi se po pravom oćnosti brezplačne v izvlečku objavi v  izdaji 
„B is“ U radnega lis ta  Zavezniške vojaške uprave.

ÖLEN X X I

O krajn i urad  za neposredne davke sme razposla ti davkoplačevalcem  s priporočenim  
pism om  s p o vra tn im  potrd ilom  vprašalne  pole za odm ero dohodkov in jih  pozvati, d a  jih  p ra ­
v ilno izpo ln jene in  podpisane v rne jo  v  roku, ki ne sm e b iti k ra jš i kot 15 dni.

K dor vprašaln ih  pol ne vrne v  določenem  roku  ali p a  j ih  vrne z nepopolnim i ali neresnič­
n im i odgovori, se kaznuje z globo od 2.000 do 50.000 lir.

ÖLEN X X II

Postopek  finančne uprave za popravo dohodkov, navedenih  v  pravočasno v loženih p r i­
javah , a li v  prim eru, če se p rijav a  n e  vloži, za popravo dohodkov, ki so bili poprej odm erjeni, 
zas ta ra  z 31. decem brom  tre tjeg a  leta , ki sledi letu , v  k a terem  bi p rijav a  m orala b iti vložena.



Clen  x x m

R azveljav ijo  se drugi odstavek  č lena 18 te r  členi 19, 20, 21 in 24 nam . zak. odloka z dne 
24. av gusta  1945 št. 585. ki je bil u v e ljav ljen  v  coni s splošnim  ukazom  št. 151 z dne 3. aprila  
1946, členi 1 in  12 kr. odloka z dne 17. sep tem b ra  1931 št. 1608 in vsi drugi predpisi, ki niso 
v  sk ladu  s p redpisi teg a  ukaza.

Cl e n  x x i v

T a ukaz sto p i v  veljavo n a  dan, ko se ob jav i v U radnem  listu.

V T rstu , dne 29. ap rila  1952.

JOHN W. WHITELAW
brigadni general am eriške vojske 

Ref. : L D IA l52j4y generalni ravnatelj za  civilne zadeve

Ukaz št. 76
PREDPISI O DRŽAVNIH ETIKETAH

Ker im am  za 'primerno izda ti predpise o državnih etiketah za posode, v tistem  delu Svobodnega 
tržaškega ozemlja, k i ga upravljajo britsko-ameriške sile,

zato jaz, J O H N  L. W H IT E L A W , brigadni general ameriške vojske, generalni ravnatelj 
za civilne zadeve,

U K A Z U J E M :

ÖLEN I

N ačelnik oddelka za finance sm e n a  podlagi obrazložene prošnje in  p rim ern ih  poizvedb 
pooblastiti tehn ičn i u rad  za  d av ek  n a  proizvodnjo, da izroči izdelovalcem  alkoholnih p ijač  u s tre ­
zno količino novih  d rž av n ih  e tik e t za eno četrtino  norm alne cene, če t a  u ra d  spozna, da  je po ­
trebno zam enjati d ržav n e  e tik e te , ki so bile pravilno pritrjene  na  posodah, ali če so se pokva­
rile še nerab ljene e tik e te  iz  razlogov, ki se ne m orejo p rip isa ti izdelovalcu.

ČLEN I I

T a ukaz s to p i v  ve ljav o  na dan, ko se objavi v  U radnem  listu .

V T rstu , d n e  6. m a ja  1952.

JOHN L. WHITELAW
brigadni general am eriške vojske

R e f.:  L D /A /^ 2l50 generalni ravnatelj za civilne zadeve



Upravni ukaz št. 25
IMENOVANJE DR. GIOACCHINA ZERBONI ZA ČLANA KOMISARIJATA ZA LIKVIDACIJO

SPLOŠNIH SLUŽNOSTNIH PRAVIC

Ker je priporočljivo, da se v smislu čl. 28 zakona z dne 16. junija 192J št. I j6 6  imenuje 
član kom isariata za likvidacijo splošnih služnostnih pravic, v tistem delu Svobodnega tržaškega 
ozemlja, ki ga upravljajo britsko-ameriške sile,

zato jaz, VONNA F. BU RG ER, art. polkovnik, izvršni ravnatelj pri generalnem ravnatelju 
za civilne zadeve,

U K A Z U J E M :

1. Dr. Gioacchino ZE R BO N T, svetn ik  apelacijskega sodišča v  Trstu, se v  sm uslu člena 
28 zakona z  dne 16. ju n ija  1927 št. 1766 im enuje za člana kom isarijata za likvidacijo  
splošnih služnostnih pravic.

2. T a  ukaz stopi v  ve lja vo  na dan, ko ga podpišem.

V  Trstu, dne 1. m aja 1952.

VONNA F. BURGER
art. polkovnik 

izvršni ravnatelj pri

Ref. : L D jA ¡52/24 generalnem  ravnatelju  za civilne zadeve

Upravni ukaz št. 26
DOVOLJENJE ZA SPREMEMBO PRIIMKA

Ker je Francesco Luigi B A LD A SS, sin pok. Valentina in  pok. Sabate Tofful, rojen v Crau- 
glio di S. Vito al Torre dne 22. septembra 1872, stanujoč v Trstu, via Timeus št. 4. storil vse, kar 
je po zakonu potrebno za spremembo njegovega priimka in  priimka njegove žene Marice Dellamar- 
tina v Baldassi v smislu dovoljenja ravnatelja za, pravne zadeve z dne 21. decembra ig 5i ;

ker je imenovani zdaj zaprosil, da se ta sprememba priimka izvede, in

ker je bilo ustreženo predpisom dela V III , poglavja I  kr. odloka o predpisih in  pravilniku 
za civilni stalež z dne g. julija  J939 št. 1328 in  n i bil vložen noben ugovor,

zato jaz, VONNA F. BURG ER, art. polkovnik, izvršni ravnatelj pri generalnem ravnatelju 
za civilne zadeve,



U K A Z U J E M :

1. P riim ek  prosilca Francesca L u ig ija  BALDA SS se sprem eni v  „B A L D A S S I; t a  sp re ­
m em ba velja  tu d i za njegovo ženo M arijo D ellam artina, h čer pok. Domenica.

2. Prosilec m ora poskrbeti za to, da  se t a  ukaz vpiše v  ro jstno  knjigo in  zabeleži na  k ra ­
ju  ro js tn ih  lis tin  po obsto ječih  predpisih .

3. T a  ukaz  stop i v  veljavo n a  dan, ko g a  podpišem.

V T rstu , dne 2. m a ja  1952.

VONNA F. BURGER
a rt. polkovnik  

izvršni rav n ate lj pri
Ref. : L D IB I52I26 generalnem  ra v n a te lju  za civilne zadeve

Upravni ukaz št. 27

DOVOLJENJE ZA SPREMEMBO PRIIMKA

Ker je Gastone L E V I-M O R T E R R A , sin pok. Vittorija in  pok. Lucije Masiola, rojen 
v Trstu dne 22. februarja 1893, stanujoi v Trstu, via Carpison 14, storil vse, kar je po zakonu po­
trebno za spremembo njegovega priimka v „ M O R T E R R A “ v smislu dovoljenja ravnatelja za pralne 
zadeve ;

ker je imenovani zdaj zaprosil, da se ta sprememba priimka izvede, in

ker je bilo ustreženo predpisom dela V III , poglavja I  kr. odloka o predpisih, in  pravilniku 
za civilni stalež z dne 9. julija 1939 št. 1328 ter ni bil vložen noben ugovor,

zato jaz, VONNA F. BURG ER, art. polkovnik, izvršni ravnatelj pri generalnem ravnatelju 
za civilne zadeve,

O D R E J A M :

1. P riim ek  prosilca G astona L EV I-M O R T ER R A  se sprem eni v  „M O R T E R R A “.

2. Prosilec m ora poskrbeti za to, da  se t a  ukaz vpiše v  ro js tn o  knjigo te r  zaznam uje n a  
k ra ju  ro js tn e  listine po obstoječih predpisih.

3. T a  ukaz  s top i v  veljavo n a  dan, ko ga  podpišem.

V  T rstu , dne 2 m aja  1952.

VONNA F. BURGER
a r t. po lkovnik  

izvršn i ravn ate lj pri
Ref. : ED/Bf52I27  generalnem  ra v n a te lju  za civilne zadeve
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